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 1 -  HAMAIZIA  AYMENE   162134012161 0.0 00 0.0 11.0 08 11.0 9.5 14.0 8.25 04 14.75 6.5 11.0 5.25 3.75 7.3 01 13.5 6.5 5.0 11.0 02 11.0 15 8.46

 2 -  ROUAGHA  HADIA   212135032684 0.0 00 0.0 8.88 02 12.75 8.0 6.75 11.78 10 13.5 10.0 10.0 13.63 11.75 7.8 04 8.0 5.0 10.5 13.0 02 13.0 18 9.38
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Nom,Prénom et Signature des enseignants:

1-.................................... 2-.................................... 3-.................................... 4-.................................... 5-.................................... 6-....................................

7-.................................... 8-.................................... 9-.................................... 10-.................................... 11-.................................... 12-....................................

Nombre total des étudiants: Nombre total étudiants admis: Nombre des étudiants n'ayant pas validé Le: 09-12-20232 0 2
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